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Любовь Страхова

Приключения Сикарашки
/случай на полянке/

Действующие лица:
Сикарашка
Бабочка, она же Гусеница, она же Куколка
Муравей 
Майский жук
Божья коровка
Паук
Червяк
Мошкара (Мошка 1, Мошка 2)

Лесная полянка. 
Просыпается Сикарашка на вербной веточке, недалеко от него на земле спит Червяк. 
СИКАРАШКА. Ура! Я проснулся! Я проснулся! Я проснуууулся!
ЧЕРВЯК. (зевая) Чего ты кричишь? Все сикарашки по весне просыпаются. Что тут такого?!
СИКАРАШКА. Сикарашки?
ЧЕРВЯК. Они самые! 
СИКАРАШКА. Значит, я Сикарашка?
ЧЕРВЯК. А кто же ты еще? Сикарашка и есть. Маленькая букашка.
СИКАРАШКА. Где же я маленький?
ЧЕРВЯК. Относительно меня маленький, точнее – короткий, и относительно всех вокруг.
СИКАРАШКА. Ну Сикарашка, так Сикарашка, а тебя как зовут?
ЧЕРВЯК. Меня зовут Червяк. Таких, как мы, надо знать!
СИКАРАШКА. Но я только проснулся! Я еще никого и ничего не знаю!
ЧЕРВЯК. Ну вот ты проснулся, а другим дай сон досмотреть спокойно.
СИКАРАШКА. Ох, какая красота вокруг! (поёт)
Какая красота вокруг:
Цветут цветы, щебечут пташки,
И солнышко прогрело луг,
И все проснулись сикарашки.
Журчит весенний ручеёк,
Прохладный ветерок щекочет.
И на весу дрожит листок,
Едва проклюнувшись из почки.
Блестит на лепестках роса,
И беленький линяет зайчик,
А голубые небеса
Грибным дождём от счастья плачут.
Весной идёт на новый круг
Природы перевоплощенье!
Какая красота вокруг!
Какие в сердце ощущенья!
ЧЕРВЯК. Я, конечно, всё понимаю… Но чего ты тут расшумелся?
СИКАРАШКА. Прошу прощения, Червяк! Но если ты спишь, то все спать должны?
ЧЕРВЯК. А ты мне еще поотвечай! Нос не дорос! Вот вырастешь, тогда и поговорим!
СИКАРАШКА. Да я уже вырос! И готов к разговору! Давай поболтаем – о том и о сём!
ЧЕРВЯК. Пока ты просто сикарашка! А когда вырастешь, ты кем-то станешь. Большим насекомым! Может, пауком, может, жуком, может, муравьем… С сикарашкой мне говорить не о чем. Сначала подрасти, потом беседы веди.
СИКАРАШКА. А как узнать, кем я стану, когда вырасту?
ЧЕРВЯК. Это только время покажет. 
СИКАРАШКА. А я хочу сейчас это знать!
ЧЕРВЯК. Ищи свою родственную душу. Тянет обычно к таким же, как ты.
СИКАРАШКА. А может, ты и есть моя родственная душа?
ЧЕРВЯК. Ха-ха-ха! Насмешил. Червяком ты не вырастешь точно. Червяк – это статус. Червяк – это практически змея, только чуть меньше размером! (поет)
Солидный статус у Червяка!
Он знает всё и наверняка.
Умеет стойко держать удар,
Не пресмыкается никогда.
Всегда при деле – копает ров,
Но может вызвать на пару слов.
А если узкой ползёт тропой,
Снимает шляпу перед змеей.
Точно знает, что да как
На земле большой Червяк.
Есть вопрос? Не мороси,
А у Червяка спроси.
Солидный статус у Червяка!
Лесного мудрого знатока.
Но берегись, если встал на хвост
Или тропу ему переполз.
Червяк не любит пустой базар,
Чуть что – легко отползёт назад.
И наготове всегда кулак,
Но не обидит за просто так.
Точно знает, что да как
На земле большой Червяк.
Есть вопрос? Не мороси,
А у Червяка спроси.
СИКАРАШКА. А где тогда её искать – эту родственную душу?
ЧЕРВЯК. Везде! Найди схожие черты между тобой и большим насекомым, чей образ жизни тебе близок. Если схожесть есть, то ты вырастешь и станешь таким же. Всё. Я уползаю копать ров, ты меня утомил.
СИКАРАШКА. Мы же только начали беседовать…
ЧЕРВЯК. Вон с гусеницей беседуй, пока она ползёт. Ведь она ползёт всегда. А у меня неотложные дела.
Червяк уползает в сторону. Сикарашка видит ползущую Гусеницу.
СИКАРАШКА. Привет! Я Сикарашка!
ГУСЕНИЦА. Привет, если не шутишь.
СИКАРАШКА. Не шучу. Я ищу родственную душу, поэтому со всеми хочу поговорить.
ГУСЕНИЦА. Зачем же тебе родственная душа?
СИКАРАШКА. Чтобы узнать, кем я буду, когда вырасту.
ГУСЕНИЦА. Кем бы ни вырос, гусеницей ты точно не станешь. Мы рождаемся из яйца сразу гусеницами. А ты на гусеницу совсем не похож. И ползать не умеешь.
СИКАРАШКА. Как это не умею. Воооот. (пытается изобразить гусеницу) Умею же?
ГУСЕНИЦА. Смешно, но нет. Подскажи мне лучше, как доползти до красивого кленового листа.
СИКАРАШКА. Так вот он – под деревом!
ГУСЕНИЦА. Спасибо! А тебе удачи в поиске родственной души!
СИКАРАШКА. Ты же так целую вечность ползти будешь!
ГУСЕНИЦА. Всему своё время, Сикарашка.
Мимо идет Муравей и веткой на плече. Видит ветку, на которой проснулся Сикарашка, хочет её взять.
МУРАВЕЙ. Какая красивая веточка!
СИКАРАШКА. Привет! Я Сикарашка!
МУРАВЕЙ. Мне нужна эта веточка.
СИКАРАШКА. Это моя ветка. Я на ней сплю.
МУРАВЕЙ. Вот листочек кленовый, спи на нем. А мне надо дом строить, мне нужны ветки.
СИКАРАШКА. Я тоже хочу строить дом. Давай вместе строить. Как тебя зовут?
МУРАВЕЙ. Муравей.
СИКАРАШКА. Наверно, ты и есть моя родственная душа. Ведь я тоже хочу строить дом. И когда вырасту точно стану муравьем.
МУРАВЕЙ. Тогда бери эту ветку и идем работать.
Несут ветки к дому Муравья. 
СИКАРАШКА. Какой хороший и большой дом!
МУРАВЕЙ. Спасибо, я старался. Давай мне ветки, я их прикреплю к дому. А ты пока иди и принеси еще веток.
Сикарашка собирает новые ветки и приносит их муравью.
СИКАРАШКА. Смотри, как много я насобирал веток.
МУРАВЕЙ. Да, много, но надо еще больше. Иди и собирай еще ветки. 
Сикарашка снова собирает ветки и приносит муравью.
СИКАРАШКА. Вот сколько веток! Скоро наш дом будет достроен.
МУРАВЕЙ. Нескоро еще. Это только первый этаж, потом будем строить второй.
СИКАРАШКА. А как достроим второй, то наш дом будет готов!
МУРАВЕЙ. Потом будем строить мансарду, потом террасу, потом пристройку.
СИКАРАШКА. А когда же мы достроим дом?
МУРАВЕЙ. Никогда. Муравьи стоят дом всегда. Так что иди и собирай ветки.
Сикарашка опять собирает ветки и приносит Муравью.
МУРАВЕЙ. Маловато. В прошлый раз ты принес на две ветки больше.
СИКАРАШКА. Я уже устал. 
МУРАВЕЙ. Муравьи работают, пока не село солнце, так что иди и собирай ветки.
СИКАРАШКА. Что же за жизнь у вас такая? Постоянно работать!
МУРАВЕЙ. В работе и есть смысл жизни. Не будешь работать – не будет у тебя дома.
СИКАРАШКА. Так ведь есть у нас уже дом! Можно отдохнуть в нем, посидеть или поиграть.
МУРАВЕЙ. А кто будет собирать ветки?
СИКАРАШКА. Зачем их собирать, если дом построен?
МУРАВЕЙ. Чтобы достраивать дом, потом обустраивать, потом перестраивать… (поет)
Утром, вечером и днём
Строит муравей свой дом.
Ветку к ветке, лист к листу,
Вырастает дом в лесу.
Он не скажет: «я устал»
Ищет он стройматериал:
И соломку, и кору,
И в прохладу, и в жару.
Чтобы муравейник рос,
А потом достал до звёзд
И других вершин достиг,
Надо строить каждый миг.
Утром, вечером и днём
Строит муравей свой дом.
Ветку к ветке, лист к листу,
Вырастает дом в лесу.
СИКАРАШКА. Я понял, что, когда я вырасту, я не стану муравьем.
МУРАВЕЙ. Это сразу было понятно, ты ленишься работать.
СИКАРАШКА. Пойду искать другую родственную душу. Только вот где её найти?!
МУРАВЕЙ. Вон там недалеко, за опушкой, под корягой живет майский жук. Он как раз только отдыхать любит. Ну еще покушать. Загляни к нему. А я пошел работать… Да, кстати… Если по дороге попадутся хорошие ветки, складывай их вдоль тропинки, я потом пойду и соберу их.
СИКАРАШКА. Ура! Я, возможно, майский жук! А он моя родственная душа!
МУРАВЕЙ. Вам лишь бы не работать…
Сикарашка радостно бежит к коряге. Майский жук кушает листву.
СИКАРАШКА. Привет! Я Сикарашка!
МАЙСКИЙ ЖУК. Садись – пообедаем, раз пришел. Листья, стебли, корни? Дуб, береза, ива? Выбирай.
СИКАРАШКА. Наконец-то! Думаю, ты и есть моя родственная душа!
МАЙСКИЙ ЖУК. В смысле?
СИКАРАШКА. Ну то есть, твой образ жизни мне очень близок. 
МАЙСКИЙ ЖУК. О, как! Смысл жизни состоит в хорошей еде. И в количестве этой еды. Очень важно – вкусно кушать.
СИКАРАШКА. Согласен!
Сикарашка радостно ест.
МАЙСКИЙ ЖУК. Вкусно?
СИКАРАШКА. Не очень!
МАЙСКИЙ ЖУК. Попробуй этот лист. Вкусно?
СИКАРАШКА. Не совсем!
МАЙСКИЙ ЖУК. Жуй, что дают!
СИКАРАШКА. Я жую, но я уже наелся.
МАЙСКИЙ ЖУК. Что значит наелся? Ешь, пока не упадешь и не уснешь! Яблоневый лист ты не попробовал!
СИКАРАШКА. Я не хочу, я наелся!
МАЙСКИЙ ЖУК. Как это наелся? Ешь – говорю! Вот стебель, погрызи!
СИКАРАШКА. Давай поиграем или поболтаем, я устал есть.
МАЙСКИЙ ЖУК. Когда я ем, я глух и нем. Попробовал стебель?
СИКАРАШКА. Попробовал!
МАЙСКИЙ ЖУК. Вкусно?
СИКАРАШКА. Не то чтобы!
МАЙСКИЙ ЖУК. Ты просто не распробовал! Ешь еще, пока не станет вкусно!
СИКАРАШКА. Я не могу так много есть.
МАЙСКИЙ ЖУК. Разве это много?! Сейчас мы всё доедим и пойдем еще искать еду! (поет)
Майский жук любит листья и корни,
На лужайках лесных и опушках.
Столько ест, сколько он себя помнит,
И других угощает радушно.
Но вы не верьте прессе жёлтой, 
Что майский жук – лесной обжора.
Везде поклёп, везде обман,
Ведь майский жук – лесной гурман.
Майский жук оставляет огрызки,
До конца доедать нету силы.
Знает толк в кулинарных изысках.
Отличит лист берёзы от ивы.
И вы не верьте прессе жёлтой, 
Что майский жук – лесной обжора.
Везде поклёп, везде обман,
Ведь майский жук – лесной гурман.
СИКАРАШКА. Всё-таки я ошибся. Ты не моя родственная душа, я не могу постоянно есть.
МАЙСКИЙ ЖУК. Тебе надо потренироваться. Все мы с чего-то начинали.
СИКАРАШКА. Нет-нет-нет! Я, пожалуй, пойду искать настоящую родственную душу.
МАЙСКИЙ ЖУК. Если не найдешь – возвращайся, я тебя всегда накормлю, голодным от меня не уйдешь.
СИКАРАШКА. Спасибо большое за гостеприимство, Майский жук.
МАЙСКИЙ ЖУК. Вот, возьми в дорогу с собой пару листьев, вдруг оголодаешь.
СИКАРАШКА. Да я наелся на неделю вперед!
МАЙСКИЙ ЖУК. Если что, знаешь, где меня искать.
Сикарашка возвращается на свою полянку. Видит гусеницу, которая укладывается на листке.
СИКАРАШКА. О, Гусеница, ты все-таки доползла до листа!
ГУСЕНИЦА. Доползла. Всему свое время, я же говорила.
СИКАРАШКА. Ты сейчас будешь этот лист есть, как Майский жук?
ГУСЕНИЦА. Нет, я сейчас буду превращаться в Куколку.
СИКАРАШКА. В кого?
ГУСЕНИЦА. В Куколку! Все Гусеницы превращаются со временем в Куколку.
СИКАРАШКА. Ничего не понятно, но очень интересно!
ГУСЕНИЦА. А ты нашел свою родственную душу?
СИКАРАШКА. Пока нет. Но очень хочу найти! Муравей живет, чтобы работать. Майский жук живет, чтобы есть. Мне не интересно ни то, ни другое. Мне скучно. И глаз не радуется.
ГУСЕНИЦА. А ты у старого пенька найди Паука. Вот он постоянно плетет всякие узоры из ниток, очень красиво! Глаз будет радоваться! Но и очень опасно…
СИКАРАШКА. Очень красиво? Уже бегу к Пауку! Возможно, он и есть моя родственная душа!
ГУСЕНИЦА. Ты не дослушал! Это очень опасно…
Гусеница превращается в Куколку. Сикарашка бежит искать Паука. Около старого пенька он путается в нитях Паука.
СИКАРАШКА. Помогите! Я запутался!
ПАУК. Ты попал в мою ловушку!
СИКАРАШКА. А ты кто?
ПАУК. Я Паук, а ты запутался в моей паутине.
СИКАРАШКА. Привет, а я Сикарашка! Твоя родственная душа!
ПАУК. Ты моя добыча, а не родственная душа! Кто попался в паутину, того я съедаю!
СИКАРАШКА. Не надо меня есть, я не вкусный!
ПАУК. А это я сам решу вкусный ты или нет! Я сам решууу.
СИКАРАШКА. Подожди, Паук! Я ищу свою родственную душу! Родственных душ есть нельзя. Возможно, я вырасту и стану пауком! И тебе будет стыдно, что когда-то ты хотел меня съесть. Распутай меня, пожалуйста.
ПАУК. Ладно, уговорил, родственник. (распутывает) Тогда садись рядом и плети свою паутину.
СИКАРАШКА. Но я не умею.
ПАУК. Вот, бери ниточки и плети узор.
СИКАРАШКА. То есть ты всегда плетешь паутину?
ПАУК. Всегда. Даже когда сплю.
СИКАРАШКА. Очень красивые узоры получаются!
ПАУК. И у тебя получатся, ты плети, не отвлекайся.
СИКАРАШКА. А зачем ты плетешь узоры? Чтобы радовать лесных гостей?
ПАУК. Это не узоры, это ловушки! Мои сети. Я и плету, чтобы ловить мелких насекомых.
СИКАРАШКА. А зачем их ловить?
ПАУК. Чтобы есть. Кто-то бегает за добычей, а мне лень. Я плету ловушки-паутины, и добыча сама приходит ко мне! Кто попадется в ловушку, тот моя добыча.
СИКАРАШКА. То есть твой смысл в жизни в том, чтобы поесть? Прямо как у Майского жука!
ПАУК. Чтобы поймать! Я охотник! Я ловлю всяких сикарашек!
СИКАРАШКА. Сикарашек?!
ПАУК. Не тебя конкретно. Просто так называют маленьких букашек. Вот их я и ловлю – маленьких букашек. (поет)
Плету, плету я паутину,
Плету, плету большую сеть.
Чтобы опутать нитью длинной,
Ну а потом добычу съесть.
Всем создаю преграды,
Зовут меня Паук.
Но звать меня не надо,
Лишь оглянись вокруг.
Мои узоры хвалят сотни,
Но кто попался – был таков!
Я не художник, я охотник!
И не люблю красивых слов.
Всем создаю преграды,
Зовут меня Паук.
Но звать меня не надо,
Лишь оглянись вокруг.
Я никому не дам поблажек,
Пощады никому не дам.
И заманю всех сикарашек
В свои ловушки по углам.
Всем создаю преграды,
Зовут меня Паук.
Но звать меня не надо,
Лишь оглянись вокруг.
СИКАРАШКА. Знаешь, я хочу признаться кое в чем. Я не хочу плести паутину. И не хочу никого ловить. Я не охотник. Все-таки мы не родственные души.
ПАУК. Ну раз не родственные души, тогда ты моя добыча! Иди назад в мои сети!
СИКАРАШКА. А ты попробуй догони меня!
ПАУК. Догонять мне лень. Сам попадешься в паутину, я оплету ей всю полянку.
СИКАРАШКА. Ну я теперь знаю, как не попасться в твою ловушку! Я буду обходить стороной все паутины.
ПАУК. Не ты, так кто-то другой попадется, другая сикарашка.
Сикарашка убегает от Паука. Прибегает к Куколке.
СИКАРАШКА. Гусеница, ты меня обманула! Сказала, что Паук моя родственная душа! А это совсем не так! Он меня чуть не съел!
КУКОЛКА. Я уже не Гусеница, я уже Куколка!
СИКАРАШКА. Недавно же была гусеницей.
КУКОЛКА. Да, мы сначала гусеницы, потом куколки, а потом бабочки!
СИКАРАШКА. Бабочки? А что такое «бабочки»?
КУКОЛКА. Сам увидишь, ждать совсем недолго.
СИКАРАШКА. Увижу. Если к тому времени не найду родственную душу… А я очень хочу её найти. Только вот когда найду – неизвестно…
БОЖЬЯ КОРОВКА. На всё воля Божья.
СИКАРАШКА. Это кто сказал?
БОЖЬЯ КОРОВКА. Это я сказала.
СИКАРАШКА. А ты кто?
БОЖЬЯ КОРОВКА. Я Божья коровка!
СИКАРАШКА. А я Сикарашка! Ты случайно не моя родственная душа?
БОЖЬЯ КОРОВКА. (сделав многозначительный жест) Все мы родственные души на этой бренной земле.
СИКАРАШКА. Тут я не согласен. Я познакомился с Муравьем, Гусеницей, Майским жуком и Пауком, они совсем не такие, как я. Их образ жизни мне не близок.
БОЖЬЯ КОРОВКА. Все они твари Божьи, как и ты. Не беги от себя, Сикарашка! Ты идёшь на поводу у своей гордыни!
СИКАРАШКА. Может быть, может быть. А тебя я даже спрашивать не буду ни о чем, вижу, что мы разные… Когда я вырасту, я точно не стану Божьей коровкой.
БОЖЬЯ КОРОВКА. Быть Божьей коровкой – великий путь. Но я была дана тебе свыше.  Значит, не зря!
СИКАРАШКА. Откуда это – свыше? С березы упала?
БОЖЬЯ КОРОВКА. С неба. Посмотри, какое небо над твоей головой!
СИКАРАШКА. Небо очень красивое! Божья коровка, улети назад на небо! Очень прошу!
БОЖЬЯ КОРОВКА. Сейчас же замолчи!
СИКАРАШКА. Почему это?
БОЖЬЯ КОРОВКА. Если ты так будешь говорить, то мне придется улететь. А меня есть миссия здесь.
СИКАРАШКА. Какая такая миссия?
БОЖЬЯ КОРОВКА. Миссия моя в уничтожении тли. Тля может прятаться где угодно! Даже в голове… (поет)
Хранит этот лес Божья коровка!
Её обхитрить шанс равен нулю. 
Легко разгадает любые уловки,
На чистую воду выведет тлю.
Божья коровка живет не зря.
Миссия Божьей коровки – тля.
Ей каждую тлю на белом свете,
Надо найти и обезвредить.
У всех насекомых свои интересы,
У Божьей коровки – один интерес.
Дана свыше роль – санитара леса,
Она для того и спустилась с небес.
Божья коровка живет не зря.
Миссия Божьей коровки – тля.
Ей каждую тлю на белом свете,
Надо найти и обезвредить.
Мне надо проверить, нет ли на этой полянке тли, которая поедает всё живое.
СИКАРАШКА. На этой полянке только я и Гусеница. То есть Куколка.
КУКОЛКА. Почти уже Бабочка.
СИКАРАШКА. И больше никого нет.
БОЖЬЯ КОРОВКА. Вы не обманываете? (осматривает поляну) Ну тогда мне пора. (Сикарашке) Говори громко!
СИКАРАШКА. Что говорить?
БОЖЬЯ КОРОВКА. Божья коровка, улети на небо! Принеси нам хлеба: черного и белого, только не горелого! И так далее… Это заклинание, чтобы я улетела.
СИКАРАШКА. А ты просто улететь не можешь? Самостоятельно?
БОЖЬЯ КОРОВКА. А что ты знаешь о взаимопомощи?!
СИКАРАШКА. Ничего не знаю, но уже и знать не хочу. Ты готова? Я начинаю! Божья коровка, улети на небо! Принеси нам хлеба: черного и белого, только не горелого!
БОЖЬЯ КОРОВКА. Громче надо! 
СИКАРАШКА. Божья коровка, улети на небо!  Там твои детки кушают конфетки! Всем по одной! А тебе… ни одной.
Божья коровка распускает крылья и улетает.
КУКОЛКА. Жадные у неё детки.
СИКАРАШКА. Некогда ей конфетки есть, пусть миссию выполняет.
КУКОЛКА. Ох, кажется я уже становлюсь Бабочкой.
Из Куколки появляется Бабочка. Поправляет крылышки.
СИКАРАШКА. Ой!
БАБОЧКА. Что с тобой?
СИКАРАШКА. А где же Гусеница?
БАБОЧКА. Её больше нет. 
СИКАРАШКА. А где же Куколка?
БАБОЧКА. Её тоже больше нет.
СИКАРАШКА. Какая ты красивая!
БАБОЧКА. Я очень хочу кушать. Ведь так долго была куколкой.
СИКАРАШКА. Кушать? Это тебе надо к Майскому жуку в гости пойти!
БАБОЧКА. Зачем же? Я полечу к цветам и попью нектара. Нектар меня насытит.
СИКАРАШКА. А что такое нектар? Можно мне попробовать?
БАБОЧКА. Конечно, я мигом.
Бабочка летит к цветам, приносит нектар на скрученном листочке. Сикарашка пьет.
СИКАРАШКА. Вкуснооооо! Как вкусноооо! Я понял! Ты моя родственная душа!
БАБОЧКА. Но когда ты вырастешь, ты не станешь бабочкой.
СИКАРАШКА. Ну и что! Ведь ты мне нравишься! Ты очень красивая! И мне с тобой интересно! Ты постоянно меняешься. Сначала была Гусеницей, потом Куколкой, теперь вот – Бабочка. С тобой не заскучаешь!
БАБОЧКА. Но мой цикл перемен окончен! Я навсегда останусь Бабочкой.
СИКАРАШКА. Это же просто здорово! Я могу тобой любоваться и восхищаться! Ты наполняешь меня не только нектаром, но чем-то… чем-то... необъяснимым… Но очень приятным!
БАБОЧКА. Ты просто очарован… моими крыльями. Это пройдет.
СИКАРАШКА. Я не хочу, чтоб это проходило. И пока не прошло, мы можем вместе радоваться и гулять. То есть летать… То есть ты летать, а я гулять. Тебе же не скучно летать?
БАБОЧКА. Конечно, нет. Я летаю с цветка на цветок, а цветы все разные. Разного цвета, с разными лепестками, разного размера, с нектарами разного вкуса.
СИКАРАШКА. Какая лепота!
Бабочка летает по полянке. Сикарашка заворожено наблюдает за ней. Приползает Червяк.
ЧЕРВЯК. Да ты влюбился, Сикарашка!
СИКАРАШКА. А что это значит – влюбился?
ЧЕРВЯК. Глаз не можешь оторвать от Бабочки! Это и значит – влюбился. Но я к тебе приполз по делу. Ты нашел свою родственную душу?
СИКАРАШКА. Нашел. Вот она!
ЧЕРВЯК. Но ты никогда не станешь Бабочкой. 
СИКАРАШКА. Я знаю. Но другой родственной души мне не надо.
ЧЕРВЯК. Слушай, я чего приполз-то… Хотел я сейчас вздремнуть, потому что устал ров копать, да помешали мне такие же, как ты сикарашки!
СИКАРАШКА. Я не мешал!
ЧЕРВЯК. Я и не говорю, что именно ты. Но они на тебя похожи один в один! Поползем, я тебе их покажу! Их там штук сто! И они все жужжат, как заведенные! Это мошкара! Мошки! Если они твои родственные души, то значит, ты никогда не вырастешь. И будешь всегда такой сикарашкой. 
СИКАРАШКА. Никуда я не пойду. Мне не надо другой родственной души! Я нашёл Бабочку!
ЧЕРВЯК. Бабочка улетит, и ты останешься один-одинёшенек!
СИКАРАШКА. Ну и пусть. Я буду помнить о ней.
ЧЕРВЯК. Это не практично.
СИКАРАШКА. Зато романтично.
ЧЕРВЯК. Что ты нашел в этой Бабочке? Не понимаю… Ну как хочешь. Это твой выбор. Пополз я дальше спать. Если эта противная мошкара позволит.
СИКАРАШКА. Подожди, Червяк. (Бабочке) Ты не обидишься, если я сбегаю и посмотрю одним глазком на мошкару, которая на меня похожа. Мне очень интересно знать, кем я буду, когда вырасту.
БАБОЧКА. Не обижусь. Я понимаю, как тебе это важно.
СИКАРАШКА. Только дождись меня обязательно! Не улетай!
БАБОЧКА. Я уже так привыкла к этой полянке, что никуда улетать не хочется. Да и здесь столько красивых цветов! Мне есть чем заняться!
Червяк уползает вместе с Сикарашкой. Около упавшего дерева видят мошкару.
СИКАРАШКА. Они действительно на меня похожи.
ЧЕРВЯК. Вылитые!
Мошкара марширует.
СИКАРАШКА. (всем) Привет, я Сикарашка! (Мошке 1) Привет, я Сикарашка! (Мошке 2) Привет, я Сикарашка!
МОШКА 1. И что?
МОШКА 2. Чего тебе надо?
МОШКА 1. Вставай в строй! То есть в рой!
МОШКА 2. Маршируй с нами!
СИКАРАШКА. Зачем? Почему? Подождите! Я не готов… Мне надо подумать…
МОШКА 1. Думать на службе нельзя!
МОШКА 2. Слушай команду и выполняй!
МОШКА 1. Шагом – марш! Равняйсь! Смирно! Напра-во! Нале-во! Раз-два! Раз-два! Вольно!
СИКАРАШКА. Как вас зовут?
МОШКА 1. Мы отряд Мошкары! Летаем строем! Ой, то есть роем!
МОШКА 2. Выполняем команды неукоснительно!
СИКАРАШКА. А зачем надо обязательно летать роем?
МОШКА 1. И глупые вопросы не задаем!
СИКАРАШКА. Простите.
МОШКАРА. (поет)
Ведём активно разведку боем:
Гудим над ухом, летаем роем.
Отставив споры и варианты,
Мы выполняем всегда команду.
Спасайся, кто может,
Пошла жара:
В атаку брошена
Мошкара!
Не знаем цели, но знаем средства,
Нас дисциплине учили с детства.
Нам слух ласкает не пенье птичек,
А сладкий звук боевого клича.
Спасайся, кто может,
Пошла жара:
В атаку брошена
Мошкара!
Один не воин не только в поле,
Нигде еще нас не побороли,
А если рой наш потерпит крах,
Придёт другой и нагонит страх!
Спасайся, кто может,
Пошла жара:
В атаку брошена
Мошкара!
МОШКА 2. Ты один из нас!
МОШКА 1. У тебя нет выбора, вставай в рой!
СИКАРАШКА. Нет-нет! Червяк, посмотри, я же отличаюсь от них. Вот у меня тут серая лапка, а у них черная. У них пятнышки на груди, а у меня нет. Да и усики у нас разные.
ЧЕРВЯК. Ну немножко отличаешься, да.
СИКАРАШКА. Ура! Значит, вы не мои родственные души! 
МОШКА 2. Ты просто глупый, потому что маленький.
МОШКА 1. Роем летать – это же безопасно!
МОШКА 2. Когда нас много, нас боятся!
МОШКА 1. И это очень просто!
МОШКА 2. Легче выполнить чужую команду, чем думать самому!
МОШКА 1. Ну что? Ты с нами?
СИКАРАШКА. Я пока не готов становиться Мошкой. Не готов становиться большим насекомым. Можно я еще немного побуду Сикарашкой?!
МОШКА 2. Ты потом пожалеешь об этом! Время будет упущено.
МОШКА 1. Равняйсь! Смирно! Направо! Шагом – марш!
ЧЕРВЯК. Вы только летайте роем своим подальше от меня! А то спать и думать мешаете.
Мошкара улетает.
СИКАРАШКА. Как хорошо, что я не мошка.
ЧЕРВЯК. Но это не точно.
СИКАРАШКА. Точно, Червяк, точно.
ЧЕРВЯК. Просто Бабочка вскружила тебе голову! А ведь когда-нибудь это очарование пройдет…И тебе придется принять себя таким, какой ты есть.
СИКАРАШКА. Спасибо, ты мне напомнил! Меня же ждет Бабочка! 
ЧЕРВЯК. Удачи тебе, Сикарашка! Береги себя!
СИКАРАШКА. Спасибо за помощь, Червяк!
Сикарашка возвращается на поляну.
СИКАРАШКА. Бабочкаааа, я вернулся!
БАБОЧКА. Это здорово! Я боялась, что ты найдешь родственную душу и не вернешься...
СИКАРАШКА. Я нашел ее давно. На этой полянке. И других родственных душ мне больше не надо. Я же обещал!
БАБОЧКА. (поет)
Чудеса природы случаются,
Словно в сказке, в весеннем лесу.
Души родственные встречаются,
И друг другу свой свет несут.
Пусть разорвётся тесный кокон,
И крылья ввысь опять взмахнут.
Пусть будет мир наш красок полон,
И расцветает всё вокруг.
Не нужна волшебная палочка,
Подождать только надо чуть-чуть.
В каждой куколке живёт бабочка.
Ждёт момента, когда вспорхнуть.
Пусть разорвётся тесный кокон,
И крылья ввысь опять взмахнут.
Пусть будет мир наш красок полон,
И расцветает всё вокруг.

СИКАРАШКА. Как красиво ты поешь! Ты всё делаешь красиво!
БАБОЧКА. Полетели, Сикарашка!
СИКАРАШКА. Я? Лететь? Я не умею..
БАБОЧКА. Давай-давай! Полетели! Расправляй свои крылышки!
СИКАРАШКА. У меня есть крылышки? У меня есть крылышки! Ничего себе! А полетели!
Сикарашка пытается взлететь. Не с первой попытки, но у него получается.
СИКАРАШКА. Ой, я лечу! Правда, очень медленно…
БАБОЧКА. А нам некуда спешить!
СИКАРАШКА. Всему своё время! Я помню.
БАБОЧКА. Совершенно верно. Всему своё время!
Бабочка и Сикарашка радостно летают по поляне.
Конец
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